
Фан Фэн Шэн думала, что Фань Цзинь Чуань будет размышлять об этом инциденте в течение
нескольких дней, но на следующий день он уже был на ногах.

У мужчины не было другого выбора, кроме как взять себя в руки. Как новый чиновник, только
что вступивший в должность, он был обречён на провал. Помимо того, что Фань Цзинь Чуань
принимал визиты в уездном ямэне от своих внутренних и внешних подчинённых и отдавал дань
уважения своим начальникам, он также должен был принимать местных чиновников, членов
дворянства, деревенских старост, пожилых людей, преподавателей государственных школ,
учёных, готовящихся к Императорским экзаменам, и некоторых других. Фань Цзинь Чуаню
также пришлось попотеть над местными земельными реестрами рыбьей чешуи (1) и
хозяйственными книгами, чтобы овладеть распределением деревень, сельскохозяйственных
угодий, гор и рек, а также социальными обычаями, обстоятельствами жизни людей и многим
другим.

Фань Цзинь Чуань не сидел сложа руки, как и Фан Фэн Шэн. Она пробралась через всё, что
выдержал Фань Цзинь Чуань, чтобы охватить весь Тайчжоу, как тыльная сторона ладони.

Шёл уже четырнадцатый день восьмого месяца, а на следующий день предстоял праздник
Середины Осени.

Чтобы дать преимущества своим подчинённым, Фань Цзинь Чуань решил устроить праздник
Луны в день праздника Середины Осени. Были приглашены все зарегистрированные
чиновники в уездном ямэне.

Банкет проходил в ямэне. В небе сияла яркая луна, дул прохладный ночной ветерок, и пейзаж
был освежающим.

Вино и еда были обильны, и все присутствующие были коллегами в течение дня. Новый лорд
графства был любезен и сердечен, так что собравшиеся позволили себе расслабиться. На
протяжении всего банкета бокалы с вином переплетались между тостами, и весёлый смех
доминировал в атмосфере. Помощник судьи Лю вынужден был признать, что новый лорд
обладает такими способностями. Меньше чем за месяц ему удалось заставить подчинённых
подчиниться ему.

Хотя, скорее, это был советник Фан, который был по-настоящему способным.

С кубком вина в руке помощник судьи Лю покосился на Фан Фэн Шэн, сидевшего неподалёку.

Этот молодой человек был одет в синюю мантию, сидел за столом с улыбкой на лице и слегка
покачивал бумажным веером. Всех, кто подходил к нему выпить, парень встречал весело, и ни
один не получил отказа. Фан Фэн Шэн сбросил с себя весь свой напускной вид, вступая в
весёлые и остроумные разговоры с окружающими людьми.

Почувствовав внезапное уныние, помощник судьи Лю влил себе в рот чашу вина.



За что тут было соперничать?

Это было паршивое место и паршивый ямэнь. Плохие средства не были дифференцированы, но
всё исчезло, когда работа манила. Ссоры случались ежедневно, и он даже попадал в самую их
гущу. Тот, у кого есть способности, может позаботиться обо всём этом!

 – Пойдём, бухгалтер Ван. Я предлагаю тебе выпить!

Бухгалтер Ван поднял на него брови и спросил:

 – Ты наконец смирился?

 – Нет такого понятия, как быть уволенным или неподписанным. Просто пей, когда есть вино!

Они с улыбкой посмотрели друг на друга и допили вино до дна.

Как раз когда все были в агонии от выпивки, Фан Фэн Шэн освободила своё место.

Фань Цзинь-Чуань сбежал с банкета под предлогом того, что собирается облегчиться и
отправился на её поиски. Он увидел, как друг с задумчивым видом прогуливается по
переднему двору.

 – О чём думает достойный брат? Достойный брат был тем, кто поручил мне устроить пир,
чтобы показать милость моим подчинённым. Как получилось, что вместо того, чтобы
поддержать меня, ты сбежал?

 – Ничего подобного. Я просто подумал, что в это время провинциальный экзамен должен быть
закончен.

Провинциальный экзамен проводился на восьмой месяц, и время открытия обычно было до
шестого числа месяца, которое варьировалось от места к месту. На пятнадцатый день месяца
экзамен должен был закончиться.

 – Почему достойный брат вдруг заговорил об этом? – и тут же до Фань Цзинь Чуаня дошло. –
Это всё брат виноват, что спрашивает о боли достойного брата. Однако достойного брата не
стоит беспокоиться. Хотя ты и пропустил этот раз, вполне вероятно, что в следующий раз ты
сдашь экзамен и попадёшь в благородный список успешных экзаменуемых.

Фэн Шэн невольно рассмеялась, понимая, что друг её неправильно понял, но у девушки также
не было желания объяснять.



 – Пойдём выпьем.

* * *

Когда веселье закончилось, была уже полночь.

Фэн Шэн вернулась в свою комнату, а Чжи Чунь и Чжи Цю приготовили горячую воду.

Приняв ванну и вымыв голову, Фэн Шэн почувствовала себя немного более комфортно. На ней
было только тонкое бельё. Девушка распустила свои прекрасные чёрные волосы по плечам и
села, скрестив ноги, на кровать, позволив Чжи Чунь вытереть ей волосы.

В комнату вбежала Чжи Цю с миской отрезвляющего супа.

 – Молодой господин, выпейте немного супа, чтобы согреть желудок. Не вините этого слугу за
то, что он постоянно беспокоится о Вашем плохом здоровье, но Вы всегда пьёте вино и болеете
животом. В последние дни у Вас нет аппетита во время завтрака, именно потому, что вы
слишком часто пьёте.

 – После сегодняшнего вечера я больше не буду пить, – пообещала Фэн Шэн.

Чжи Цю впилась в неё взглядом.

 – Вы всегда так говорите, но никогда не помните своих слов!

То, что сказала Чжи Цю, не было лишено основания. Характер Фэн Шэн всегда был довольно
приятным, и она особенно дорожила своими двумя маленькими служанками. Поэтому,
благодаря её безграничным возможностям, они редко были вежливы с госпожой. Когда они
беспокоились о ее благополучии, девушка всегда снисходительно отвечала им, но, к
сожалению, никогда не принимала их близко к сердцу.

Как бы то ни было, они не могли винить Фэн Шэн за её вопиющее пренебрежение. Скудные
познания Фань Цзинь Чуаня в человеческих отношениях побудили Фан Фэн Шэн взять
ответственность на себя, и она совсем недавно завоевала доверие подчинённых благодаря
своему скромному и лёгкому характеру.

_____________________________________________

1. Регистры карт рыбьей чешуи. Это были полевые кадастры для целей налогообложения.
Поскольку карты были составлены довольно грубо, а отдельные участки земли имели округлую
форму рыбьей чешуи, регистры получили это странное название. Они выглядят примерно так:
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